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Verordnung des Jusíizministers 

vom 12. Oktober 1944
iiber die Verlángerung der Fristen desWeehsel- 

und Scheckrechts.

Auf Grund des § 3, Abs. 2, der Regierungs- 
verordnung vom 2. September 1942, Slg.
Nr. 312, iiber die Befreiung von der Einhal- 
tung handelsrechtlicher Vorschriften wird vom 
Jusťizminister im Einvernehmen mit dem Mi- 
nister f iir Wirtschaft und Arbeit, dem Finanz- 
minister und dem Vorsitzenden der Obersten 
Preisbehorde verordnet:

§ i.

Die Fristen, in denen nach den Vořschrif- 
ten der Einheitlichen Wechselordnung und der 
Eínheitlichen Scheckordnung die zur Erhal- 
tung der Riickgriffsrechte erforderlichen Hand- 
lungen vorzunehmen sind, werden fiir solche 
Wechsel ůnd Schecks um 60, Tage verlahgert, 
die infolge der Auswirkungen des Krieges, ins- 
besondere ihfolge Feindeinwirkung, nicht 
rechtzeitig vorgelegt oder protestiert werden 
konnen.

§ 2.

Die Vorschrift des § 1 gilt nicht fiir FáJle, 
auf welche die Bestimmung des Art. 54 der 
Einheitlichen Wechselordnung, bzw. des 
Art. 48 der Einheitlichen Scheckordnung an- 
wendbar ist.

§3.

Diese Verordnung tritt am 1. Tage nach der 
Verlautbarung in Kraft; sie wird vom Justiz- 
minister im Einvernehmen mit dem Ministei

Nařízení ministra spravedlnosti 

ze dne 12. října 1944
o prodloužení lhůt směnečného a šekového 

práva.

Podle § 3, odst. 2 vládního nařízení ze dne 
2. září 1942, Sb. č. 3Í2, b osvobození od do­
držení obchodiiěprávních předpisů, nařizuje 
ministr spravedlnosti v dohodě s ministrem 
hospodářství a práce, ministrem financí a před­
sedou nej vyššího úřadu cenového:

§ 1.

Lhůty, ve kterých je vykonati podle ustano­
vení jednotného směnečného řádu a jednotného 
šekového řádu jednání potřebná k zachování 
postihových práv, se prodlužují o 60 dnů pro 
takové směnky a šeky, které nemohou býfci 
včas předloženy nebo protestovány pro účinky 
války, obzvláště pro nepřátelský zásah.

§ 2.

Ustanovení § 1 neplatí pro případy, na které 
lze užiti ustanovení čl. 54 jednotného směneč­
ného řádu anebo čl. 48 jednotného šekového 
řádu.

§ 3.

Toto nařízení nabývá účinnosti 1. dne po 
vyhlášení; provede je ministr spravedlnosti 
v dohodě s ministrem hospodářství a práce,
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fur Wirtschaft und Arbeit, dem Finanzmmi- 
ster und dem Vorsiťzenden der Obersten Preis-' 
behorde durchgefuhrt.

Der J u s t i z m i'n i s t e r:

Dr. Krejčí m.' p.

Der Minister .fur Wirtschaft 
und Arbeit:

Dr. Rertsch m. p. , /

Der F i n a n z m i n i s.t e r:

Dr. Kalfus m. p.

ministrem financí a předsedou nej-vyššího 
úřadu cenového.

Ministr .spravedlnosti:

^ Dr. Krejčí v. r.

Ministr hospodářství 
a práce:

Dr. Bertsch v. r.

' Ministr financí:
Dr. Kalfus v. r.

Zuř gefl. Beachtung!

Den Beziehern des Jahrganges Id-íJ/., soweit 
sie den Bezug der Sammlung nicht abbestellt 
oder pedndert huben, wird die Sammlung 
unter derselben Anschrift und in gleicher An- 
zahl der Exempláre auch im Jahne 19zu- 
gesandt werden.

Wolien Sie mit Zahlungen fur das Jahr 1945 
so lange zuwarten, bis Sie im Besitze der 
Scheckeinzahlungsscheine sind!

Diese iverden allen Beziehern im Laufe des 
Monates Jdnner 1945, nach und nach zuge- 
sandt iaerden.

Die Verwaltung
der Sammlung der Gesetze und Verordnungen

Prag III, Kleinseitner Ring 12.

Fernruf: 419-51, 4tí0-51.

K laskavému povšimnutí!

P. p. předplatitelům ročníku . 1944, pokud- 
odběr Sbírky nevypověděli nebo riepozměnili, 
bude Sbírka zasílána na tutéž adresu a ve 
stejném počtu výtisků také v roce 1945.

Vyčkejte s platbami předplatného na rok 
1945, dokud neobdržíte složenku!

Složenky budou zaslány všem předplatite­
lům postupně během ledna 1945.

Administrace 
Sbírky zákonů a nařízení 

Praha III., Malostranské nám. ,12.

Tetef,: 419-51, 460-51.

Verwaltung: ťrag III, Kleinseitner Kmg 1Z. 9 ťernruf
419-51. £ ťostsparkassenkonto Nr. 40.664. • Zeitungssatz
bewiiiígt cíuniPdic Postdirektion in Prag Z. 109.704/lila

1939. • Kontrollpostamt Prag 25.
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1939. • Dohlédací poštovní úřad Praha 25,
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